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ח חַ לֹא הַנָּתָק וְאֶת וְהִתְגַּלָּ כֹּהֵן וְהִסְגִיר יגְַלֵּ בְעַת הַנָּתָק אֶת הַ נִית ימִָים שִׁ לג יג, )ויקרא שֵׁ ) 
And he shall shave himself, but the infection he shall not shave, and the priest shall quarantine the 

infection for seven days a second time. (Leviticus 13:33) 

Once, there came to Rabbi Meir’l of Premishlan, of blessed 
memory, a Jew who was coughing very severely, and he requested 
that the Rabbi pray that he should have a complete healing. 

עַם י הִגִּיעַ פַּ לַאן מֵאִירְל ר' לְהָרַבִּ רִימִישְׁ יהְוּדִי זַ"ל מִפְּ  
הָיהָ עַל שֶׁ תַּ שׁ חָזקָ, מְאדֹ מִשְׁ י וּבִקֵּ הָרַבִּ לֵּל שֶׁ הְיהֶ יתְִפַּ תִּ שֶׁ  

לֵמָה רְפוּאָה לוֹ שְׁ . 
Rabbi Meir’l, of blessed memory, listened to his request and said 
to him: It is written in the Torah in Parashas Tazria the word 
 .with an oversized letter Gimel "וְהִתְגַּלָּח"

י יב זַ"ל מֵאִירְל ר' הָרַבִּ תוֹ הִקְשִׁ שָׁ כָּתוּב לוֹ: וְאָמַר לְבַקָּ  
ת בַּתּוֹרָה פָרָשַׁ זרְִיעַ בְּ בָה תַּ גִּימֶ"ל עִם "וְהִתְגַּלָּח" הַתֵּ  
תִי  .רַבָּ

For what reason must there be an oversized Gimel? Explain it to 
me. Tell me, is it true that you live in proximity to a "galach" (a 
priest)? 

ם תִי? גִּימֶ"ל לִהְיוֹת צָרִיךְ מָה לְשֵׁ אֱמֶת הַאִם לִי: הַבֵּד רַבָּ  
ה הוּא אַתָּ כֵנוּת גָּר שֶׁ כֹּמֶר גַּלָּח עִם בְּשְׁ [ ]? 

The Jew answered: Yes, Rebbe, indeed in the third house from 
mine lives the galach. 

ן הַיָּהוּדִי: עָנהָ י, כֵּ יתִ אָכֵן רַבִּ בַּ י בַּ לִישִׁ יתִי הַשְּׁ גָּר מִבֵּ  
 .הַגַּלָּח

If so, it is already understood why it says a large Gimel — because 
from the one word "וְהִתְגַּלָּח" two words could be formed if 
necessary, as in this situation: this word divides into two words 
and is interpreted completely differently — "ְוְהִת" (you coughed) 
and "גַּלָּח" (the galach). 

בָר כָּךְ, אִם תִי, גִּימֶ"ל כָּתוּב לְכָךְ מוּבָן: כְּ כְדֵי רַבָּ בִּ  
בָה מֵהַתֵּ י לִהְיוֹת יוּכְלוּ "וְהִתְגַּלָּח" הָאַחַת שֶׁ תֵּ בוֹת שְׁ אִם תֵּ  
ו כְּמוֹ יצְִטָרְכוּ, בָה — עַכְשָׁ תְחַלֵּק זוֹ תֵּ י תִּ תֵּ בוֹת לִשְׁ תֵּ  

רֵשׁ ו"גַּלָּח "וְהִתְ" אַחֶרֶת: לְגַמְרֵי וְתִתְפָּ ". 

Meaning: the coughing is connected to the galach and not to you. 'עוּל[ הַיהְִיס יָּךְ ]הַשִּׁ לְךָ וְלֹא לַגַּלָּח שַׁ . 

With this healing, the Jew traveled home and became completely 
healed. 

רִיא וְנהְִיהָ לְבֵיתוֹ, הַיְּהוּדִי נסַָע זוֹ רְפוּאָה עִם לְגַמְרֵי בָּ . 

[NOTE: Summary 
A Jew who was suffering from a severe cough approached Rabbi Meir’l of Premishlan for a 
blessing of healing. The Rebbe responded by referencing the verse in Parshas Tazria that 
contains the word "וְהִתְגַּלָּח" with an enlarged letter Gimel. Rabbi Meir’l hinted that this 
oversized letter alludes to the fact that the man lived near a Galach (a Christian priest), and 
spiritually, the illness was not intrinsically his, but somehow related to that negative proximity. 
By reinterpreting the Torah word to split into two — "ְוְהִת" (you coughed) and "גַּלָּח" (the priest) 
— the Rabbi subtly indicated the sickness was connected to the spiritual impurity of his 
neighbor, not to the Jew himself. Upon hearing this and receiving the blessing, the Jew returned 
home and recovered fully. 

Practical Takeaway 
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●​ Spiritual environments matter greatly.​
The spaces and people surrounding us can have real influence not only on our spiritual 
well-being but even on our physical health. We must strive to live in uplifting 
environments, keeping our spiritual surroundings pure and sanctified. 

●​ Torah letters contain hidden, healing powers.​
Even the size of a single letter in the Torah holds deep significance. Paying attention to 
Torah nuances — "every crown and stroke" — can reveal hidden truths and channels of 
blessing. 

●​ Trust in Tzaddikim.​
Sometimes healing comes not just from medical advice but from the deep, spiritual 
insight of a tzaddik who sees beyond the physical into the spiritual roots of illness. 

Chassidic Story Connection 

This story is part of a broader pattern found in the lives of Chassidic masters like Rabbi Meir’l 
of Premishlan, the Baal Shem Tov, and others:​
Tzaddikim often diagnosed illnesses not merely by symptoms but by understanding the soul’s 
surroundings and the hidden factors affecting a person’s life.​
In a famous parallel story, the Baal Shem Tov once instructed a sick man to move houses 
because the negativity of his neighbor was spiritually poisoning him, leading directly to his 
illness. Upon relocating, the man too was healed. END NOTE] 

ר ה אֶל ה' וַידְַבֵּ הְיהֶ זאֹת לֵּאמרֹ. משֶׁ צְרָע תּוֹרַת תִּ יוֹם הַמִּ כֹּהֵן. אֶל וְהוּבָא טָהֳרָתוֹ בְּ א-ב יד, )ויקרא הַ )​
And Hashem spoke to Moshe, saying: This shall be the law of the metzora on the day of his purification, 

and he shall be brought to the priest. (Leviticus 14:1–2) 

And Hashem spoke to Moshe, saying. This shall be the law of the 
Metzora. 

ה אֶל ד' וַידְַבֵּר הְיהֶ זאֹת לֵאמרֹ. משֶׁ צְרָע תּוֹרַת תִּ הַמִּ . 

I once heard that there came before Rabbi Meir [of Premishlan], of 
blessed memory, a woman crying because her son had been 
conscripted [drafted into the army]. 

י מַעְתִּ עַם שָׁ י הָרַב אֶל בָּא אַחַת פַּ לַאן מֵאִיר רַבִּ רָמִישְׁ מִפְּ  
ה זַ"ל בְכִיָּה אַחַת אִשָּׁ י בִּ נהָּ כִּ ה בְּ אַטֶנטְִירְט נעֲַשָׂ . 

And he opened his holy mouth then, since it was Parshas Metzora, 
and said: "And Hashem spoke to Moshe saying" — 

יו אֶת וּפָתַח דוֹשׁ פִּ הָיהָ אָז הַקָּ ת שֶׁ פָרָשַׁ וְאָמַר: מְצרָֹע בְּ  
ה אֶל ד' וַידְַבֵּר לֵאמרֹ משֶׁ . 

for Moshe is called the tzaddik of the generation according to the 
words of the holy Zohar (Tikkunei Zohar 114b), "for the extension 
of Moshe is in every generation," 

י ה כִּ יק נקְִרָא משֶׁ דִּ י עַל הַדּוֹר הַצַּ בְרֵי פִּ זֹּהַר דִּ דוֹשׁ הַ הַקָּ  
י קי"ד.( )תיקו"ז טוּתָא כִּ ה אִתְפַּשְׁ משֶׁ כָל דְּ רָא בְּ וְדָרָא דָּ . 

and he said that Hashem speaks to each tzaddik of the generation 
to declare his advice and decree on every matter, 

י וְאָמַר יבֶּר כִּ יק כָּל אֶל ה' דִּ בַּדּוֹר צַדִּ יֹּאמַר שֶׁ  עֲצָתוֹ שֶׁ  
בָר כָּל עַל וּגְזרֵָתוֹ דָּ . 
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and this is the meaning of "And Hashem spoke to Moshe" — that 
he, the tzaddik of the generation, shall say regarding each matter 
his advice. 

ה אֶל ה' וַידְַבֵּר פֵּרוּשׁ וְזהֶוּ הוּא משֶׁ יק שֶׁ דִּ הַדּוֹר הַצַּ  
יֹּאמַר לֵאמרֹ  בָר כָּל עַל שֶׁ עֲצָתוֹ וְדָבָר דָּ . 

Therefore, Meir said: "This shall be the law of the Metzora" — 
meaning "this" (זאֹת) for this trouble shall be the advice: the law of 
the Metzora, 

ן עַל הְיהֶ זאֹת אוֹמֵר: מֵאִיר כֵּ צרָֹע תּוֹרַת תִּ פֵּרוּשׁ: הַמְּ  
זֹּאת צָרָה אֶל "זאֹת" הְיהֶ הַ צרָֹע תּוֹרַת הָעֵצָה תִּ הַמְּ . 

that the son of this woman shall become a Metzora and thus be 
freed [from conscription]. 

ה יַּעֲשֶׂ ן שֶׁ ה בֶּ צרָֹע הַנַּ"ל הָאִשָּׁ י וְיצֵֵא מְּ לַחָפְשִׁ . 

But on the day of his purification — meaning, on the day he is 
released to freedom, his purification will be, meaning he will be 
healed from his leprosy. 

יוֹם אֲבָל יּוֹם בּוֹ פֵּרוּשׁ טָהֳרָתוֹ בְּ יֵּצֵא בַּ י שֶׁ יהְִיהֶ לַחָפְשִׁ  
רַעְתּוֹ יטְִהֵר פֵּרוּשׁ טָהֳרָתוֹ מִצְּ . 

And so it was. הֲוֵי וְכֵן . 
[NOTE: Summary 
A woman once came crying to Rabbi Meir of Premishlan, pleading for help because her son 
had been forcibly conscripted into the army — a tragic event feared greatly among Jews of 
Eastern Europe.​
It was then Parshas Metzora. Rabbi Meir opened his holy mouth and connected the situation to 
the beginning of the Torah portion: 

" ה אֶל ה' וַידְַבֵּר לֵאמרֹ משֶׁ " – “And Hashem spoke to Moshe, saying.”​
Based on the Zohar (Tikkunei Zohar 114), which teaches that in every generation the tzaddik is 
an extension of Moshe Rabbeinu, Rabbi Meir explained that Hashem grants the tzaddik of each 
generation the power to decree and advise on earthly matters.​
Thus, Rabbi Meir interpreted the words: 

●​ " הְיהֶ זאֹת צְרָע תּוֹרַת תִּ הַמִּ " — meaning, this trouble (זאֹת) has a "Torah" (a solution): that the 
boy would become like a Metzora. 

●​ A Metzora (someone afflicted with tzaraas) was traditionally exempt from army service 
because of ritual impurity. 

●​ And the phrase " יוֹם טָהֳרָתוֹ בְּ " — on the day of his purification — hinted that after his 
release to freedom, he would also be healed from the affliction.​
Indeed, it happened exactly as the Rabbi had said: the boy was released and healed. 

Practical Takeaway 

●​ The Power of a Tzaddik’s Decree:​
A true tzaddik does not simply "pray" — he is granted by Heaven the capacity to declare 
outcomes and influence realities. Their words are channels for G-d’s will. 
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●​ Finding Torah in Every Life Crisis:​
Even moments of deep distress ("זאֹת" – this trouble) can be transformed into a solution 
through the wisdom and perspective of Torah.​
When facing struggles, seek out advice from Torah sources and righteous individuals 
who see beyond the surface. 

●​ Faith in Process:​
Sometimes the path to salvation is strange — temporary affliction (becoming a Metzora) 
leads to ultimate freedom and healing.​
Trust that Hashem’s salvations are often disguised within what initially seems like 
hardship. 

Chassidic Story Connection 

This story echoes a broader truth found throughout Chassidic tradition:​
The Baal Shem Tov, the Tzemach Tzedek, the Divrei Chaim of Sanz, and others taught that 
the tzaddik's mouth is a "mouthpiece of Heaven."​
One story tells of the Divrei Chaim who, when asked to bless someone who had been sentenced 
unfairly, said: 

"Go in peace — you are already free."​
Even though there was no natural way for the man to be freed, events suddenly shifted, and the 
man was released — because the decree of a tzaddik reshapes the decree of Heaven. END 
NOTE] 
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